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I. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR LE GOUVERNEMENT

Art. 164.

Au premier alinéa, remplacer les mots
« article 1er »

par les mots
« article 162 ».

JUSTIFICATION

n s'agit de la rectification d'une erreur matérielle.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre du Budget,

G. SPITAELS.

II. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. VAN ACKER

Art. 79.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
« A l'article 17 de la loi du 27 juin 1969 revisant l'arrêté-

loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, tel qu'il a été modifié, les modifications suivantes
sont apportées:

» 10 au § 1, 10, le littéra b est remplacé par ce qui suit:
1,10 % du montant de sa rémunération, destiné au régime
d'assurance obligatoire contre la maladie et l'invalidité (sec-
teur des indemnités);

Voir:
323 (1979-1980):

- N° 1: Projet de loi.
- N°' 2 à 9: Amendements.
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betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980

I. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE REGERING

Art. 164.

In het eerste lid de woorden
« artikel 1 »

vervangen door de woorden
« artikel 162 »,

VERANTWOORDING

Het gaat hier om een loutere rechtzetting van een materiële vergissing.

De Vice-Eerste Minister en Minister van Begroting,

G. SPITAELS.

II. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN ACKER

Art. 79.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:
« In artikel 17 van de wet van 27 juni 1969 tot herziening

van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, zoals het werd
geu/ijzigd, worden de uolgende unjzigingen aangebracht:

» 10 in § 1, 10, wordt b vervangen door u/at volgt: 1,10 %
van bet bedrag van ziin loon, bestemd voor de regeling van
de verplichte ziekte- en inualiditeitsuerzekering (sector van de
uitkeringen) ;

Zie:
323 (1979-1980):

- N' 1: Wetsontwerp.
- N" 2 tot 9: Amendementen.

H. - 112.
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.1> 2" au J .1, 2"., le littéra b est ''(!II//J/iled /HII' ca qui suit :
0,70 % du montant dt! sa rémunération, deslillé (11/ régill'lo
d'assurance obligamire contre la maladie ct /'iltl/(/UdiiJ (sec-
teur des indemnités);

» 3" au § 2, 1", la littéra b est remplacé par ca qui suit :
1,80 % du montant de sa rétnunération, destiné au régime
d'assurance obligatoire contre la maladie et l'invalidité (sec-
teur des indemnités);

» 4° au § 2, 2", le littéra b est remplacé par ce qui suit:
1,80 % du montant de sa rémunération, destiné au régime
d'assurance obligatoire contre la maladie et l'invalidité (sec-
teur des indemnités). »

JUSTIFICATION

Cet article prévoit la suppression du plafond de revenus de 53075
francs qui est applicable en matière de perception des cotisations dans le
secteur des indemnités d'incapacité de travail.

Art. 79bis (nouveau).

Insérer un article 79bis (nouveau), libellé comme suit:

e Art. 79bis. - A l'article 225bis de l'arrêté royal du
4 novembre 1963 portant exécution de la loi du 9 août 1963
instituant et organisant un régime d'assurance obligatoire
contre la maladie et l'invalidité, modifié par l'arrêté royal du
13 [anuier 1976, le montant de « 1 083,33 francs» est rem-
placé par le montant de «1379,68 francs ».»

JUSTIFICATION

Le plafond prévu pour le calcul des indemnités d'incapacité de
travail est majoré et passe de 51 025 francs à 65 000 francs.

Art. 90.

1. - A la première ligne, remplacer le montant de
« 920 millions»

par celui de
« 1920 millions »,

2. - A l'avant-dernière ligne, remplacer le montant de
« 680 millions»

par celui de
« 1680 millions »,

JUSTIFICATION

L'octroi d'un milliard supplémentaire a pour objet de contribuer à la
solution des difficultés financières de l'A.M.I., de réduire le déficit
budgétaire de l'assurance pour 1980 et plus particulièrement de diminuer
l'intervention personnelle que le Gouvernement entend instaurer dès le
premier jour de l'hospitalisation.

Art. 97bis (nouveau).

Insérer un article 97bis (nouveau) libellé comme suit:

« Art. 97bis. - A l'article 17 de la loi du 27 juin 1969
révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécu-
rité sociale des travailleurs, tel qu'il a été modifié, sont appor-
tées les modifications suivantes:

» 1° au § 1, 2°, a), le nombre « 27075» est remplacé par
le nombre «34492,,;

» 2° au § 2, 2°, a), le nombre « 27075» est remplacé par
le nombre « 34 492 »;

JUSTIFICATION

Cet article prévoit l'augmentation de 53075 francs à 65 000 francs
du plafond salarial qui est d'application pour la perception des cotisa-

[2 )

» 2" ;11 .~ 1. 2", wordt b ucruangen door u/a: volgt: 0,70 %
uan het bedrag uan zi;1I loon, bestemd voor de r~gelil1g t'a"
de uerplichte zielae- en inualiditeltsuerzekering (sector uan
de ultùerlngen};

» 3° in § 2, 1°, toordt b ueruangen door toat volgt: 1,80 %
uan het bedrag van zib, 10011, bestemd voor de regeling van
de uerplichte ziekte- en inualiditeitsuerzekering (sector van
de uitkeringen};

» 4° in § 2, 2°, wordt b ueruangen door wat volgt: 1,80 %
van het bedrag van ziin loon, bestemd uoor de regeling van
de verplichte ziekie- en inualiditeitsuerzehering (sector van
de uitkeringen),»

VERANTWOORDING

Dit artikel voorziet in de afschaffing van het inkomensplafond van
53075 frank dar van toepassing is voor de bijdrage-ontvangsten in de
sector van de uitkeringen voor arbcidsongeschikrheid.

Art. 79bis (nieuu/},

Een artikel 79bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Art. 79bis. - In artikel 225bis van het kOllÎllkli;k besluit
van 4 november 1963 tot uituoering van de u/et van 9 augus-
tus 1963 tot instelling en organisatie van een regeling van ver-
plicbte ziekie- en inualiditeitsuerzekering, zoals gewiizigd door
het koninkliik besluit van 13 [anuari 1976, wordt het getal
« 1 083,33 frank» ueruangen door het getal «1 379,68
frank ».»

VERANTWOORDING

Het plafond voor de berekening der vergoedingen inzake arbeids-
ongeschiktheid wordt opgetrokken van 51 025 frank tot 65000 frank.

Art. 90.

r. - Op de eerste regel, het bedrag van
« 920 miljoen .

vervangen door het bedrag van
« 1920 miljoen »,

2. - Op de voorlaatste regel, het bedrag van
« 680 rniljoen .

vervangen door het bedrag van
« 1680 miljoen »,

VERANTWOORDING

De toekenning van het bijkomend miljard heeft tot doel bij te dragen
tot het oplossen van de financiële moeilijkheden die de Z.I.V. ondervindt
bij het afremmen van het begrotingstekort van de verzekering voor 1980,
en meer bepaald om het persoonlijk aandeel dat de Regering wenst in
te voeren vanaf de eerste dag hospitalisatie, te verminderen.

Art. 97bis (nieuw).

Een artikel 97bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Art. 97bis. - In het artikel 17 van de wet van 27 juni
1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944
betreffende de maatschappelijke zekerbeid der arbeiders zoals
het werd geu/iizigd, worden de volgende tuijzigingen aange-
bracbt :

»1° in § 1, 2°, a, wordt het getal «27075» ueruangen
door het getal « 34 492 »;

»2° in § 2, 2°, a, u/ordt het getal «27075» vervangen
door het getal « 34 492,>.

VERANTWOORDING

Dit artikel voorziet in een verhoging van het inkomstenplafond van
53 075 frank tot 65 000 frank dat van toepassing is voor de bijdrage-



rions daus le se,'WIII' der. pensions de l'l'Imite cl de survie des 1I',\V;li1IeIll'S
salariés, en vue de fuirc fnce uux difficltlt'lls finnncièrcs de cc secteur,

Art, lü6,

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« L'article 121-10° de la même loi, modifié par les arrêtés
royaux des 22 mars 1965, 28 juin 1969, 22 décembre 1969,
29 juillet 1970, 20 juillet 1971 et 28 décembre 1971, est rem-
placé par les dispositions suivantes:

» 10° Le produit d'une retenue de 1,8 % effectuée sur les
pensions légales de vieillesse, de retraite, d'ancienneté, de
survie ou sur tout autre avantage tenant lieu de pareille pen-
sion ainsi que sur tout avantage complétant les pensions vi-
sées ci-dessus alloué soit en vertu de dispositions légales,
réglementaires ou statutaires, soit en vertu de dispositions
découlant d'un contrat de travail, d'un règlement d'entre-
prise, d'une convention collective d'entreprise ou de secteur.

» Cette retenue s'élève à 1,8 % du- total des pensions ou
avantages visés ci-dessus pour autant que le montant total
de ces avantages soit supérieur à 25 000 francs par mois.

» Cette retenue est réduite à 1 % lorsque le montant total
des avantages est supérieur à 20 368 francs sans toutefois
dépasser 25 000 francs.

» Les montants de 25 000 et 20368 francs par mois sont
augmentés de 3 771 francs pour les bénéficiaires ayant charge
de famille.

» Ce montant est lié à l'indice-pivot 132,13. Il s'adapte
conformément aux dispositions de la loi du 2 août 1971
organisant un régime de liaison à l'indice des prix à la con-
sommation des traitements, salaires, pensions, allocations et
subventions à charge du Trésor public, de certaines presta-
tions sociales, des limites de rémunérations à prendre en
considération pour le calcul de certaines cotisations de sécu-
rité sociale des travailleurs, ainsi que des obligations imposées
en matière sociale aux travailleurs indépendants.

» La retenue est opérée à chaque paiement de la pension
ou de l'avantage par l'organisme débiteur qui en est civile-
ment responsable.

» Celui-ei verse le produit de la retenue à l'Institut natio-
nal d'assurance maladie-invalidité dans le mois qui suit la
date à laquelle elle a été opérée.

» Le Roi fixe toutes les modalités nécessaires à l'exécution
de la présente mesure ainsi que la répartition de la ressource
et la partie de celle-ci destinée au financement d'autres régi-
mes d'assurance soins de santé.

» Le Roi peut étendre l'application de la retenue définie à
l'alinéa 1er à d'autres avantages accordés aux pensionnés
ainsi qu'aux revenus professionnels non soumis aux retenues
de sécurité sociale dont ils bénéficient.

» Les fonctionnaires désignés par le Roi veillent à l'exécu-
tion de ces dispositions.

» Le Roi fixe la date d'entrée en vigueur du présent article. »

JUSTIFICATION

Il est proposé d'autoriser le Roi à instaurer à charge des pensionnés
et au profit de l'assurance maladie une cotisation retenue sur le
montant de leur pension légale ou extra légale. Actuellement, seuls les
pensionnés du secteur public paient cette cotisation. Dans le cadre de la
solidarité générale il est donc légitime que tous les pensionnés dont la
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ontvnngsrcn in de SC,'WI' l'USI- en ovcrlcvingspcnsiocucn wcrknemcrs en
dit 11111 hel' huofd te hicdcu [1'111 de (in,'nd~ll~moelliikhcden die dl' scrror
kent.

Art, 106.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Al'tikeI121-10° van dezelide u/et gewijzigd bij de konink-
lijke besluiten Va1122 maart 1965, 28 [uni 1969, 22 decem-
ber 1969, 29 [uli 1970, 20 [uli 1971 en 28 december 1971
toordt ueruangen door de volgende bepalingen i

10° de opbrengst van een inhouding van 1,8 % uerricht op
de wettelijke ouderdoms-, rust-, anciënniteits- en ouerleuings-
pensioenen of op elk ander als zodanig geldend voordeel,
euenals op elk voordeel ter ueruollediging van de hierboven
genoemde pensioenen toegehend hetzii in toepassing van u/et-
teliike, reglementaire of statutaire bepalingen, hetzi] in toepas-
sing van bepalingen voortvloeiend uit een arbeidscontract,
een ondernemingsreglement, een collectieue ondernemings- of
sectoriële ouereenkomst,

»Deze inbouding bedraagt 1,8 % op het totaal van de
hierboven vermelde pensioenen of voordelen voor zouer het
totaal bedrag van die voordelen hoger ligt dan 25 000 frank
per maand.

» Deze inbouding wordt uerminderd tot 1 % toanneer het
totaal bedrag van de voordelen hoger is dan 20368 frank
zonder het bedrag van 25 000 frank te ouerschrijden,

» De bedragen van 25 000 frank en 20 368 frank per maand
worden verhoogd met 3 771 frank voor de rechthebbenden
met gezinslast,

»Dit bedrag wordt gekoppeld aan de spilindex 132,13.
Het wordt aangepast ouereenkomstig de bepalingen van de
wet van 2 augustus 1971 houdende inrichting van een stelsel
uraarbi] de wedden, lonen, pensioenen, toelagen en tegemoet-
komingen ten laste van de Openbare Schatkist, sommige
sociale uitkeringen, de bezoldigingsgrenzen u/aarmee reke-
ning dient gebouden bij de berekening van sommige bijdra-
gen van de sociale zekerheid der arbeiders, alsmede de ver-
plichtingen op sociaal gebied opgelegd aan de zelistandigen,
aan het indexcijfer van de consumptieprijzen uiorden gekop-
peld.

>J De inhouding wordt verricht bij elke betaling van het
pensioen of van het voordeel door het uitbetalingsorganisme
dat el' burgerlijk verantwoordelijk voor is.

>J Dit laatste stort de opbrengst van de inhouding aan het
Rijksinstituut voor Ziekte- en lnualiditeitsuerzekering tijdens
de maand die volgt op de datum uraarop zij werd uitge-
voerd.

» De Koning bepaalt alle nodige modaliteiten ter uitvoering
van deze maatregel evenals de verdeling van de opbrengst en
het gedeelte ervan dat bestemd is voor de financiering van
andere stelsels van geneeskundige uerzorging.

» De Koning kan de toepassing van de in het eerste lid
bepaalde inhouding uitbreiden tot andere aan de gepen-
sioneerden toegekende voordelen evenals tot de beroeps-
inkomsten u/aaruan zij genieten en die niet onderu/orpen zijn
aan inhoudingen van sociale zekerheid.

» De door de Koning aangeuiezen ambtenaren waken over
de uituoering van deze bepalingen.

» De Koning stelt de datum uan inwerkingtreding vast van
dit artikel. »

VERANTWOORDING.

Er wordt voorgesteld aan de Koning de macht te geven ten laste van
de gepensioneerden en ten voordele van de ziekteverzekering een bijdrage
in te stellen ingehouden op het bedrag van hun wettelijk of extra-legaal
pensioen. Heden beralen alleen de gepensioneerden van de openbare
sector een dergelijke bijdrnge, In het raarn van de algernene solidariteit
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penslon est supérlcure :\ Itll ccrtnlu moutuut enlisent égnlcmcn; nu
Iiuuuccmcnr du régime d'assurance mulndlc auquel Ils nppurtlcnncnt.

Il sc [ustific de prévoir 1111 coefficient dégressif pour des cousldérn-
tiens d'équité, plus particulièrement afin d'éviter que les pensionnés
qui dépassent ti peine le plafond ne doivent verser ln cotisation intégrale
de 1,8 % et n'aient pas droit ti la gratuité des soins médicaux.

Le Roi est autorisé ti prendre les mesures requises en vue du versement
de la cotisation précitée.

[4 1

ls hcr n\lllls gcwcttigd dill alle gepensioneerdcn WaMI'.\n het pensioen
ecu zcker bedrllg overschrljdt evcnccns blidrngcn ter Iinancierlng van
hct zlcktcvcrzckcrtngsstelscl wanrtoe zij bchoren,

Het ls gcrechtvanrdigd ecn degrcssicvc coëfficiënt te voorzien uit
billijkheidsoverwegingen, meer bcpaald teneinde te vcrmilden dar de
gepensioneerden die juist boven het plafond zitten de volledige bijdrage
van 1,8 % zouden moeren betalen en gecn recht hebbcn op gratis genees-
kundige verzorging,

Er wordr aan de Koning de machr gegeven de nodige maatregelen te
nernen tot uirvoering van voormelde bijdrage.

F. VAN ACKER.

J. ADRIAENSENS.

G. NYFFELS.

M. VANDENHOVE.

III. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. TEMMERMAN

Art. 111.

Au 2°, dernier alinéa, première ligne, après les mots

« Comité de gestion»
insérer les mots

«et d'lnterrégies ».

JUSTIFICATION

Le Comité de gestion représente uniquement les entreprises électriques
du secteur privé qui, par le biais de leur participation dans les inter-
communales mixtes, assurent quelque 80 % de la distribution. Les
entreprises publiques du secteur de l'électricité qui assurent les 20 %
restants sont groupées au sein d'Interrégies qui constitue leur « comité
de gestion ».

Le Comité de contrôle devant disposer d'une information complr,e,
i! convient d'insérer également ici les Interrégies.

Ill. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER TEMMERMAL~

Art. 111.

In het 2°, laatste lid, op de tweede regel, tussen de woorden
« van het beheerscomité x

en de woorden
« alsmede van »'

de woorden
« en van Interregies »,

invoegen.
VERANTWOORDING

Het Beheerscornité vertegenwoordigt enkel de private elektricireirs-
ondernemingen, die via hun deelname aan de gemengde intercommunales,
± 80 % van de distributie verzekeren, De openbare elektriciteirsonder-
nemingen, die voor de overige ± 20 % instaan zijn gegroepeerd in
Interregies, dar voor hen als « Beheerscomiré » oprreedt,

Vermits het aangewezen is dat het Controlecomiré over volledige infor-
matie zou beschikken, is het nodig de Interregies hier eveneens in te
schakelen.

G. TEMMERMAN.

IV. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. MANGELSCHOTS

Art. 12bis (nouveau).

Insérer un article 12bis (nouveau), libellé comme suit:

« Art. 12bis. - Dam le même Code, il est inséré un article
88ter, libellé comme suit:

» Art. 88ter. - La réduction pour l'épouse, accordée con-
formément à l'article 88bis, est déduite du montant de pré-
compte professionnel à retenir sur le pécule de vacances payé
pendant l'année 1980. » '"

IV. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER MANGELSCHOTS

I

Art. 12bis (nieuw).

Een artikel 12bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Art. 12bis. - Een als volgt luidend artikel 88ter ioordt in
hetzeljde Wetboek ingevoegd:

» Art. 88ter. - De uermindering voor de ecbtgenote toege-
staan ouereenkomstig artilœl 88bis, u/ordt afgetrokken van
bet bedrag van de in te bouden bedtiiisuoorheiling op het
uakantiegeld, uitbetaald tijdens bet jaar 1980.»



.JUSTIFICATION
LI réducrion forfuirnirc pour l'l'l'nu sc est tr.mspnrciuc pour le conrri-

bunblc, 11 convient d'appliquer cette réduction en une seule fois :Ifin
d'éviter que son fractiouncmeur ne rende imperceptible l'nllègcmcnr de
ln charge fiscale qui en découle. Comme le pécule de vacunccs est pll)'é
vers le milieu de 1980, il est équitable d'accorder lit réduction ;\ cc
moment,

( S ] .32,3(1979-1980) - N. to

VlmANTWOOIWING

De forfllitairc vcrmhulcrlng vonr de cchtgcnote is donrzichlig vnor
de belustiugplichrigc. Oui te venuiidcn dut IJe versnippering van de rnege-
kcndc vcrmindcring hct bclustingvcrlngeud cffect onvoolbaar maakr, is
ecu éénmalige vcrmimleriug aaugcwezcn. Anngezicn hcr vnknntiegcld
omstrccks middcn 1980 uitbcraald wordr, is hct billijk de vermindering
op dat ogenblik toc te kermen,

J. MANGELSCHOTS.

V. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. GLINEUR

Art. 75bis (nouveau).

Insérer un article 75bis (nouveau), libellé comme suit:

« Art. 75bis. - En janvier 1980 est introduite dans l'in-
demnité de maladie, l'allocation de bien-être s'élevant à
4 800 francs, qui aurait dû être allouée en 1979 à charge
de l'Assurance maladie invalidité - secteur indemnités -
aux titulaires auxquels l'indemnité visée à l'article 50 de la
loi du 9 août 1963 instituant et organisant un régime d'as-
surance obligatoire contre la maladie et l'invalidité est payée
et dont l'incapacité de travail à pris cours le T" janvier 1978.

» Cette allocation à introduire dans l'indemnité s'élève
à 6 000 francs pour les invalides qui ont des personnes à
charge, aux termes de rarticle 50, dernier alinéa, de la loi
précitée du 9 août 1963. »

Art. l02bis (nouveau).

Insérer un article 102bis (nouveau) libellé comme suit:

«Art. 102bis. - En janvier 1980 est introduite dans la
pension de retraite et de survie allouée aux travailleurs ou à
leurs veuves à charge du régime des pensions pour salariés
et dont la pension a pris cours avant le T" janvier 1979,
l'allocation de bien-être de 4 800 francs qui aurait dû leur
être allouée en 1979.

» Cette allocation à introduire dans la pension s'élève à
6 000 francs pour les pensionnés qui remplissent les condi-
tions visées à l'article 10, § 1, a) de l'arrêté royal n" 50 du
24 octobre 1967 relatif à la pension de retraite et de survie
des travailleurs salariés.

» Lorsque l'épouse séparée bénéficie d'une partie du mon-
tant de la pension de retraite de son conjoint et qu'elle ne
jouit pas d'une pension personnelle de retraite, la valeur
de la moitié de l'allocation est introduite dans la pension qui
lui est octroyée. »

Art. 102ter (nouveau).

Insérer un article 102ter (nouveau), libellé comme suit:

«Art. 102ter. - En janvier 1980 est introduite dans la
pension d'invalidité attribuée aux ouvriers mineurs en appli-
cation de l'article 4, § 1, 3° ou 4° de r arrêté royal du 19 no-
vembre 1970 relatif au régime des pensions des ouvriers
mineurs, l'allocation de bien-être de 4 800 francs qui aurait
dû leur être allouée en 1979.

V. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER GLINEUR

Art. 75bis (nieuu/).

Een artikel 75bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Art. 75bis. - In [anuari 1980 wordt in de ziekieuergoe-
ding opgenomen de welzijnsuitkering ten bedrage van
4800 frank, die in 1979 bad moeten uitgekeerd ioorden door
de Ziekte- en inoaliditeitsuerzekering, sector uergoedingen,
aan de gerechtigden op de vergoeding bedoeld in artikel 50
van de wet van 9 augustus 1963 tot instelling en organisatie
van een regeling uoor oerplichte ziekie- en inualiditeitsuerze-
kering, wier arbeidsongeschiktheid ingegaan is op 1 [anu-
ari 1978.

» Die in de uergoeding op te nemen uitkering bedraagt
6 000 frank uoor de minder-ualiden die personen ten laste
hebben ouereenkomstig het bepaalde in het laatste lid van
artikel 50 van uoornoemde wet van 9 augustus 1963. »

Art. l02bis (nieuw).

Een artikel l02bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Art. 102bis. - In januari 1980 wordt in het rust- en
ouerleuingspensioen ten laste van de pensioenregeling uoor
u/erknemers, dat wordt toegekend aan de u/erknemers of aan
bun u/eduu/e wier pensioen een aanuang heeft genomen vóór
1 januari 1979, een u/elzijnsuitkering van 4 800 frank opge-
nomen, toelke hun reeds in 1979 had moeten worden toe-
gekend.

» Die in het pensioen op te nemen uitkering bedraagt
6 000 frank voor de gepensioneerden die uoldoen aan de
uooru/aarden bedoeld in artikel 10, § 1, a) van het konink-
lijk besluit nr 50 van 24 oktober 1967 betreffende het rust- en
ouerleuingspensioen voor werknemers.

» Wanneer de feitelijk gescheiden echtgenote een gedeelte
uan het bedrag van het rustpensioen van haar echtgenoot
ontuangt en zi] niet in het genot is van een persoonlijk rust-
pensioen, wordt de helft van de uitkering in het haar toege-
kende pensioen opgenomen. »

Art. l02ter (nieuw).

Een artikel102ter (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Art. 102ter. - In januari 1980 toordt in het inualiditeits-
pensioen dat aan de miinu/erkers wordt toegekend met toe-
passing van artikel 4, § 1, 30 of 4°, van het koninklijk besluit
van 19 nouember 1970 betreffende het inualiditeitspensioen
uoor de miinu/erkers, de toelziinstoeslag van 4 800 frank inge-
uoegd die hun in 1979 ten deel had moeten uallen,
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~\Cette allocation à introduire d,lits la pelis/mI d'Invalide
s'élèlJ(J à 6000 francs lorsque la pension d'invalidité cst
établie en appticatio« de l'article 4, § 1, 1" ott 2" du même
arrêté royal,

» Lorsque l'épouse a obtenu le tiers de la pension d'homme
marié attribuée à SO" mari en application de l'art. 22, § 3
de l'arrêté royal du 19 novembre 1970 précité, l'allocation
à introduire dans la pension l'est à raison de 2/3 au mari et
de 1/3 à l'épouse. »

JU5TIFICA TION

Ces amendements ont pour objet d'assurer l'adaptation du montant
des pensions de retraite des salariés, des pensions d'invalides mineurs
et de l'indemnité AMI à l'augmentation des salaires hors index au cours
de l'année 1978. L'allocation de bien-être n'ayant pas été allouée en
1979, un décalage de 3 % s'est ainsi créé entre l'évolution du montant
des salaires et celui des pensiuns et allocations sociales.

G. GLINEUR.
M. LEVAUX.

[ 6 ]

» Die tocs/ag bi; het il1validiteitspensioclI bedraagt 6000
[raul: soanneer het pensloe« uastgestetd is met toepassing va"
artike/4, § 1, 1" 012", uan hetzeljde kOl/;,zk1i;k besluit,

» \'('a1l11eer de echtgenote het derde heelt bekomen van het
pensioen als gebutod malt dat haar echtgenoot was toege-
kend met toepassing van artikel 22, § 3, val' het voormelde
kOltinklijk besluit, dan wordt de in het pensioen op te nemen
toeslag berekend naar rato van 2/3 uoor de echtgenoot en
van 1/3 uoor de echtgenote,»

VERANTWOORDING

Deze amendementen willen de zekerheid bieden dar het bedrag
van de rustpensioenen van de werknemers, van de pensioenen der inva-
lide mijnwerkers en van de Z.I.V.-vergoeding aangepast worden aan
de verhoging van de lonen buiten index in de loop van 1978. Aange-
zien de welzijnstoeslag in 1979 nict werd toegekend, is aldus een verschil
van 3 % ontstaan tussen het verloop van her bedrag van de lonen en
dar van de pensioenen en sociale toeslagen. .
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